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AP AP PN AN P AT LIPS
BANCO NACIONAL DE CUBA

" RESOLUCION NUMERQ TRESCIENTOS VEINTINUEVE
’ ' DE 1995 )

POR CUANTQ: Fl Decreto-Ley No. 84 de 13 de octu-
bre de 1884, en el Articulo 8 dispone gue los bancos ex-
tranjeros gquec deseen establecer oficinas de representa-
cidn en Cuba deberdn presentair su solicitud al Banco
Nacional de Cuba para la oblencidon de la licencia co-
rrespondiente. 5, {

POR CUANTO: La Resolucidn No. 173 del Banco Na-
cional de Cuba, de fecha 30 de junio de 1987 gue contie-
ne el.“Reglamento para la aulorizacidn del establecimien- .
to en Cuba de bancos y olicinas de representacion banca-
rias”, regula los trdmites y requisitos para la solicitud y
expedicion de la referida licencia.
~ POR CUANTO: Scciété Générule debidamente regis-
trada v éutorizadaa operar de conformidad con las re-
gulaciones vigenies en Francid, solicitd al Baneco Nacional
de Cuba_a traveés de su Presidente, el otorgamiento de la
licencia para el establecimicntio de su oficina de repre-
sentacion en Cuba.

POR CUANTQ: Société Générale ha cumplido con los
requisitos establecidos en las disposiciones legales antes
citadas, necesarics para la apertura de su oficina de re-
presentzcion en Cuba,

POR CUANTO: El! mencionado Decreto-Ley No. 84
en el Articulo 52 inciso b)), faculta al Presidente del
Banco Nacional dc Cuba para dictar disposiciones de
cumplimienta obligatorio por 1lodos los integrantes del

- Sistema Bancario Nacignal.
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. POR CUANTO: El que resuelve fue nombrado Pre-

sidente del Banco Nacional de Cuba por Acuerdo del-

Consejo de Estado de fecha 23 de enero de 1985, que
fue ratificado por Acuerdo numero 443 adoptado por la
‘Asamblea Nacional del Poder Popular el 5 de septiem-
bre de 1995.
POR TANTO: En uso de las facultades que me estan
conferidas,
Resuelvo:

UNICO: Otorga;' a Societé Générale la licencia co-
rrespondiente para el estgblecimiento en Cuba de una
oficina de representacion en los términos gque dispone
&l texto que se anexa a la presente resolucion,

COMUNIQUESE: Al Presidentie de Société Générale,
a8 los Vicepresidentes Primeros, a 1os Vicepresidenies y
al Auditor General del Banco Nacional de Cuba, al Mi-
nistro de Comercio Exterior, al Fresidente de lu Camara
fle Comercio de la Republica de Cuba y al director de
1z Emipressa. para la Frestacién de Servicios a Extranje-
ros (CUBALSE) y archivese el original en la Secretaria
del Banco Nacional de Cuba.

- PUBLIQUESE en la Gaceta Oficial de la Repuiblica,

para. conocimiento general.
Dada en la Ciudad de La Habana, a los.16 dias del
mes de noviembre de mil novecientos novenia y cineo,
‘ Francisco Soberdén Valdés
Ministro-Presidente
Banco Nacionhal de Cuba

LICENCIA

Emitida a favor de Société Générale con sede c¢n Paris
Francia, para establecer, por liempo indelinido, OICI-
NA DE R“‘PREQENTACEON en el teu‘ torio de la Re-
piblica de Cuba.

Esta LICENCIA autorua a la OFICINA DE REPRE-
SENTACION para llevar a cabo la gestién, promodiin y
coordinacién de actividades lucrativas relacionadas con
el negocio de la banca, que se realicen entre el banco

representado y los bancos del Sistema Bancario Nacio-

nal ¥y ofras cntidades nacionales incluidas aguelias que
tienen part:mpacmn de capital extranjero, de acuerdo Y
1o que sé establece a continuacidn.

1 Gestionar, promover o coordinar el ctorgamicnio de
depisitos, créditos, préstamos ¥ demds formas de fa-
cilidades credilicias en monedas libremente converii-
blés con entidades nacionales incluidas aguéllas que
tienen participacion de capital extranjero.

2. Gestionar, promover o coordinar la pmfunduacmn
de las 1elac1one:, bancarias entre ¢l bance represen-
tado ¥ las instifuciones bancarias cubunas.

8. Gestionar, promover o coordinar el asesoramiento en
productos, procedimientds, mecanismos de control de
la eperatoria comercial para hacer més eficaz la ges-
tion bancaria entre el banco representado ¥ las en-

tidades nacionales incluidas aguellss que tiencen par-

ticipacidn de capital extranjero,

4. Gestionar, promover o coordinar el otorgamiento de
avales, garantias v demds formas de afianzamientos
0 garantias bancarias con cntidades nacionales in-
cluidas aguellas que tiehen participacidon de capital
extranjero.

5. Gestionar, o coordinar ¢l pago o reembolso de gastos
per concepto de comisiones y otros semejantes entre
‘el banco representado y entidades nacionales, inclui-
dus zquéllas que tienen participacién de capital ex-
traniero. -y

6. Gestionar, o coordinar el pago de intereses corres-
pondientes a operaciones realizadas entre el banco re-
presentado v entidades nacionales; incluidas aguéllas
que tienen -partici’paqién de capital extranjero.

7. Gestionar, promover o coordinar la- realizacién de

acuerdo de corresponsalia entre'el banco represen-

tado y entidades bancarias y financieras nacionales
incluidas aguéllag que tienen participacion de capi-
tol extranjero.

8. Gestionar, promover o coordinar la apertura de nue-
vos mercados para los productes de exportacién tra-
dielonales ¥ no tradicionales cubanos asi como la rea-
Lizadién de lodas aquellas transacciones comerciales
gue conkieven a la participacién, en el negocio en
cuest:én, del banco representado y entidades nacio-
nales incluidas ‘aqﬁ‘éllas que tienen participacién de
capitul cxtranjero.

9. Gesljonar, promover o coordirar la realizacién de
onas de todos aduellos inversionistas que estén
oz en ¢! mercado cubano, asi como facilitar
contacton ce los clientes de Sogiété Générale,
wn o deseen cstablecerse o desarrollar el
i3y in3 inversiones en Cuba.

10. Gestionar, prormover o coordinar la realizacién de
1xics acuslios negocios bancarios licitos entre ol
Gancu sentace’ v entidades nacianales incluidas

ae ljchen participacidn de capital extran-

aguelial g
jerc,

Queda prokibido o la OFICINA DE REPRESENTA-
CION realizar cnweraciones banecarias de {ipo alguno en
Cuba, o '

La OGFICIMNA DE,REPP}ESENTACION suministrara al
Bance Nucienal de Cuba ¥y demas organismos que corres-
ponda los datos o informes que le sean solicitados, ya
sea para conocimienio de las referidas entidades o con
motive de (25 inspecciores que estas realicen, asi como
también exhibird a los funcionarios del Banco Nacional
de Cuba ¥y demds organismos gue correspondan, para
su examen, los libros, documentos v demnas anteceden-
tes que soliciten.

La OFICINA DE REPRESENTACION, deberd solicitar
su nscrinciin en ¢l Registro General de Bancos dentro
de los sesenta Cias hibiles sigulentes a la fecha de emi-
sidn de la presente licencia, decursados los cuales sin
solicilar 1o misma, se gonsiderard nula y sin valor esta
licencia. | ,

Para su iuseripeion en el Registro General de Bancos,
la OFICINA- DE RETRESENTACION, presentard al Se-
cretario del Banco National de Cuba lps siguientes do-
cumenios .

—Escrito dirigido al Secretario del Banco Nacional de

Cubn exprezzndo:

Nombre v demas generales del sohmtante

Caracter y facuitedes del solicitante.

Denomirnacion ¥ domicilio legal de la entldad bancarla
- gug representa.
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Domicilio en Cuba de la OFICINA DE REPRESENTA-

CION.

Actividades que desea realizar en Cuba dicha entidad.
wCertificacion de ia licencia otorgada por el Banco Na-

cional de Cuba.
~—Copia legalizada de la escr;tura de constitucién y es-

tatutos de la entidad bancaria a la que representa la
oficina. ) '
—Balance Ceneral ceriificado de’ la institucién bancaria
representada, correspondiente al ullimo afie fiscal an-
terior a la fecha de su.establecimiento en Cuba.

La certificacién' que emita el Registro General de
Bancos es el documento gue acredita que la OFICINA
DE REPRESENTACION en C'led represenia a Société
Generale . '
Francisco Soberén Valdés

Ministro-Presidente .
~Banco Nacional de Cuba

RESOLUCION NUMERO TRESCIENTOS TREINTA
DE, 1995

POR CUANTO: Ei Decreto-Ley No. 84 de 13 de octu—
bre de 1984, en el Articulo 8 dispone que los bancos ex-
tranjeros que deseen establecer oficinas de representa-
cion en Cuba deberan presentar su solicitud ai Banco
Nacional de Cuba para la obtencidn de la licenciz co-
_rrespondiente,

POR CUANTO: La Resotucién No. 173 del Banco Na-

cional de Cuba, de fecha 30 de junio de 1987 que contiene -

el “Reglamento para la autorizacidén del establecimienio
en Cuba de bancos y oficinas de representacion banca-
rias”, regula los tramites y reguisilos para la solicitud
v expedicidn de la relerida licencia. oo
* POR CUANTO: Banco de Sabadell. $.A. debidamente
registrado y -autorizado a operar de conformidad con las
regulaciones vigentes en Espaha, solicité al Banco Na-
cional de Cuba a través de su Presidente. el oto{"gamien—
to de la licencia para ¢l establecimiento de su olicina de
representacion .en Cuba.’

POR CUANTO: Banco de Sabadell, S.A. ha cumplido
con los requisitos establecmos en las dlsposmmneb lega-
les antes citadas, nenesanox para-la aperturd de su ofi-
cina de representaci an en Cuba

POR CUANTO: - El mencionago Decreto-Ley No, 84 en

el Articule 52 inciso b), faculta al Presidente del Banco

Nacional de Cuba para dictar disposiciones de cumpli-
. mienio obligatorio por todos los integrantes del Sistema
- Bancario Nacional.

POR CUANTO: _El que resuelve fue nombmado Pre-
sidente del Banco Nacional de Cuba por Acuerdo del
Consejo de Estado de fecha 23 de enero de 1995, que
fue ratificade por Aduerdo ntmero 443 adoptado por la
Asamblea Nacicnal del Poder Popular el 5 de sepliem-
bre de 1995,

- POR TANTO: En uso de las facultédes que me estan

conferldab

Resuelvo:

UNICO: Otorgar a Banco de Sabadell, S.A. 1a licen-
cia correspondiente para el establecimiento en Cuba de

v

una oficina de representacién en 16s términos que dis-
pone el texto que se anexa a la presenie resolucion,

. COMUNIQUESE: Al Presidente del Banco de Sabadell,
S.A, a los Vicepresidentes Primeros, a los Vicepresiden-
tes v al Auditor General del Banco Nacional de Cuba,

" 41 Ministro de Comercio Exterior, al’ Presidente de ia

Camara de Comercio de ja Republica de Cuba ¥ al direc-
tor de la Empresd para la Prestacion de Servicios a
Extranjeros (CUBALSE) y archivese el original en la
Secretaria del Banco Nacional de Cuba.

-PUBLIQUESE en la Gaceta Oficial de la Repubhca
para conocimiento general,

Dada en la Ciudad de La Habana, a los 16 dias deI

‘mes de noviembre de mil novecienios noventa y cinco.

Francisco Soberén Valdés
Ministro-Presidente
Banco Nacional de Cuba

LICENCIA _

Emitida a favor de Banco de Sabadell, S.A. con =sede

en Sabadell, Espafia, para establecer, por tiempo indefi-

nido, OFICINA DE REPRESENTACION en el te_rritorio
de la Republica de Cuba.

Esta LICENCIA autoriza a la OFICINA DE BEPRE-

SENTACION para llevar a cabo la gestion, promocidén y

_coordinacién de actividades lucrativas relacionadas con

el negocio de la banca, que se realicen entre el banco

representado y los - bancos del Sistema Bancario Nacio-

nal v otras entidades nacionales incluidas agquellas que

tienen participacion de capital extranjero, de acuerdo a

1o que se-establece a continuacion.

1. Cestionar, promover o coordinar el otorgamiento de
depositos, créditos, préstamos y demas formas de fa-
cilidades crediticias en monedas libremente converti-
bles con entidades nacionales incluidas aquellas gue
tienen participacion de capital extranjero.

2. Geslionar, promover o coordinar la profundizacién
de las relaciones bancarias entre el banco represen-
tado ¥ las inslituciones bancarias cubanas.

3. Gesiionar. promover o coordinar e} asesoramientc en
productos, procedimientos, mecanismos de contral de
la operatoria comercial para hacer mas eficaz la
gestion bancaria enire el banco representado y las
entidades nacionales incluidas aquellas gque tienen
participacion de cupital extranjero.

4. Geslionar. promover o coordinar el otorgamients de
avales. garanlias y demas formas de afianzamienios
o garantias bancarias con entidades nacionales inclui-
das aquellas que tienen par#Mcipacion de capital
extranjero.

5. Gestignar, o coordinar el pago o reembolso de gastos
por concepto de comisiones ¥ otros semejantes entre
el banco represeniado y éntidades nacionales, in-
cluidas aquéllas que tienen participacic’)n de capital
extranjero.

‘6. Gestionar, o coordinar el pago de intereses corres-.
pondientes a operaciones realizadas entre el banco

. representado y entidades nacionales, incluidas aqué-
llas que tienen participacion de capital extranjero.

7. Gestionar, promover o coordinar la realizacién de-
acuerdos de corresponsalia entre el banco represen-
tado y entidades bancarias y financieras nacionales
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incluidas aquélias que tienen  participacién de ca-
- pital extranjero, '
8. Gestionar, promover o coordmar la apertura de nue-
vos mercados para los .productos de exportacion ira-
- dicionales y no tradicionales cubanos asi como la
realizacion de todas aguellas transacciones cormer-
ciales que conlleven a Ia participaciéon, en el nego-
" cio en cuestion, del banco representado v. entidades
nacionales incluidas aquellas gue tienen participacion
de capilal extranjero.
9. Gestionar, promaver o coordinar
. inversiones y el comercio bilaleral asi como el aseso-
ramiento en lineas de crédito que faciliten tanio las

-

. inversiones como los intercambios comerciales.y la

. atencidén y asesoramiento a nuesiros clientes.
10. Gestionar, promover o coordinar ia realizacion de
todos aquellos negocios bancarios licitos entre el

banco representado y entidades nacionales incluidas.

aquélias que tienen participacion de capifal extran-
jero.

Queda prohibido a ]d OFICINA DE REPRESENTACION:

realizar operaciones bancarias de tipo alguno en Cuba.

La OFICINA DE REPRESENTACION suminisirara al |

Baneoe Nacional de Cuba .y demas organismos que co-
rresponda 108 datos e informes gue le sean solicitados,
ya sea para conocimiento de lus referidas entidades o
con motivo de las inspecciones que estas realicen, asi
como también exhibirid a los funcionarios del Banco Na-
cional de Cuba y demads organismose que correspondan,
para su examen, los libros, documentos y. demas ante—
cedentes que soliciten.

La OFICINA DE REPREbENTACION debera solicitar.

su inseripeién en ei Registro General de Bancog dentro
de los sesenta dias hdbiles siguientes a ia fecha de cmi-
sién de la presente licencia, decursados los cuales sin
solicitar la misma, se considerard -nula y sin valor esta
licencia. ‘
Para su inscripcion en el Registro General de Bancos,
la OFICINA DE REPRESENTACION, presentara al Se-
cretario del Banco NdLlO]’l"tl de Cuba ios s:guwntes do-
cumentos:
_—Fsecrito dirigido al Secretario del Banco Nacional de
Cuba expresando; '
Nombre ¥ demas generales del solicitante.
Cardcter y facultades del solicitante.
Denominacion y domicilio legal de la enhdad bancarla
que represenii,
" Domicilio en Cuba de la OFICINA DE REPRESENTA-
* CION.
Actividades que desca I‘e.ﬂ.li?dl en Cuba dicha entidad.

-f-Ce:hfuacmn de la licencia otorgada por el Banco Na-
. cional de Cuba. .
—~Copia legalizada de la escrilura de constitucidn v es-
- tatutos de la entidad bancaria a la que rep:esenm la
oficina.
=-Balance General certificado de ia institucion bancaria
- representada. correspondiente al dltimoe ano fiscal an-
terior a la f{echa 'de su establecimiento en Cuba.
La certificacion gue .emita el ‘Registro General de
Bancos s el documento gue acredita que la OFICINA

la realizacion de.

" DE REPRESENTACION en. Cubu; represenla a Banco

de Sabadell, S.A.
anciseo Soberén Valdés
Ministro-Presidente
Banco Nacional de Cuba
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BANCO NACIONAL DE CUBA
RESOLUTION NUMBER THREE
HUNDRED TWENTY-NINE OF 1995

WHEREAS: Article 8 of Decree-Law No. 84 of
October 13, 1984, provides that foreign banks
wishing to establish representative offices in Cuba
must submit an application to the Banco Nacional de
Cuba to obtain the corresponding license.

WHEREAS: Resolution No. 173 of the Banco
Nacional de Cuba dated June 30, 1987, containing
the ‘“Regulations on the authorization of the
establishment in Cuba of banks and bank
representative offices” governs the procedures and
requirements for the application and issue of the
aforementioned license.

WHEREAS: Société¢ Générale, duly registered
and authorized to operate pursuant to the current
regulations in France, applied to the Banco Nacional
de Cuba, via its President, for the granting of a
license to establish its representative office in Cuba.

WHEREAS: Société Générale has complied with
the requirements set forth in the aforementioned legal
provisions that are necessary to open its
representative office in Cuba.

WHEREAS: Article 52 paragraph b) of the
aforementioned Decree-Law No. 84 empowers the
President of the Banco Nacional de Cuba to issue
provisions for mandatory compliance by all members
of the Sistema Bancario Nacional [National Banking
System].
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WHEREAS: The person issuing this resolution
was appointed President of the Banco Nacional de
Cuba by Agreement of the Council of State on
January 23, 1995, ratified by Agreement number 443
adopted by the National Assembly of Popular Power
on September 5, 1995.

THEREFORE: In exercise of the powers
conferred on me, [ hereby

Resolve:

SINGULAR: To grant Société Générale the
corresponding license for the establishment in Cuba
of a representative office under the terms set forth in
the text appended to the present resolution

LET IT BE COMMUNICATED: To the
President of Société Générale, the Senior Vice
Presidents, the Vice Presidents and the Auditor
General of the Banco Nacional de Cuba, the Minister
of Foreign Trade, the President of the Chamber of
Commerce of the Republic of Cuba and the Director
of the Empresa para la Prestacion de Servicios a
Extranjeros [Company for the Provision of Services
to Foreigners — CUBALSE], and let the original be
archived with the Office of the Secretary of the
Banco Nacional de Cuba.

LET IT BE PUBLISHED in the Gaceta Oficial
de la Reputiblica [Official Gazette of the Republic] for
general information purposes.

Issued in the City of Havana on the 16" day of
the month of November, nineteen ninety-five.

Francisco Soberon Valdés
Minister-President
Banco Nacional de Cuba
LICENSE

Issued in favor of Société Générale domiciled in
Paris, France, to establish a REPRESENTATIVE
OFFICE in the territory of the Republic of Cuba for
an indefinite period.

This LICENSE authorizes the
REPRESENTATIVE OFFICE to engage in the
management, promotion and coordination of for-
profit activities relating to the banking sector carried
out between the represented bank and the banks of
the National Banking System and other domestic
entities, including those that are partly under foreign
ownership.

1. Manage, promote or coordinate the granting of
deposits, credits, loans and other types of credit
facility in freely convertible currencies with
domestic entities, including those that are partly
under foreign ownership.

2. Manage, promote or coordinate a strengthening
of banking relations between the represented
bank and Cuban banking institutions.

3. Manage, promote or coordinate advice with
products, procedures and commercial operations
oversight mechanisms to improve banking
transactions between the represented bank and
domestic entities, including those that are partly
under foreign ownership.

4. Manage, promote or coordinate the granting of
guaranties, guarantees and other forms of bank
sureties or guarantees with domestic entities,

including those that are partly under foreign

ownership.

5. Manage or coordinate the payment or
reimbursement of expenses in respect of
commissions and the like between the
represented bank and domestic entities, including
those that are partly under foreign ownership.

6. Manage or coordinate the payment of interest on
operations carried out between the represented
bank and domestic entities, including those that
are partly under foreign ownership.

7. Manage, promote or coordinate the formalization
of corresponding agreements between the
represented bank and domestic entities, including
those that are partly under foreign ownership.

8. Manage, promote or coordinate the opening of
new markets for traditional and nontraditional
Cuban export products together with the
completion of such commercial transactions
involving the participation, in the business in
question, of the represented bank and domestic
entities, including those that are partly under
foreign ownership.

9. Manage, promote or coordinate investment by
those investors that are interested in the Cuban
market, as well as facilitating contacts with
clients of Société Générale that have or wish to
establish or develop trade and investment in
Cuba.

10. Manage, promote or coordinate the completion
of all lawful banking transactions between the
represented bank and domestic entities, including
those that are partly under foreign ownership.

It is prohibited for the REPRESENTATIVE
OFFICE to carry out banking operations of any type
in Cuba.

The REPRESENTATIVE OFFICE shall provide
the Banco Central de Cuba and such other bodies as
are applicable any data and reports requested of it,
either for the information of the aforementioned
entities or in connection with investigations carried
out by them, and shall also open such books,
documents and other background information that
may be requested for examination by the officials of
the Banco Central de Cuba and the other bodies.

The REPRESENTATIVE OFFICE must also
request registration with the Registro General de
Bancos [General Registry of Banks] within sixty
working days of the date of issue of the present
license, failing which this license shall be deemed
null and void.

The REPRESENTATIVE OFFICE shall submit
the following documents to the Secretary of the
Banco National for registration with the General
Registry of Banks:

— Application sent to the Secretary of the Banco
Nacional de Cuba providing:

The name and other information of the applicant.

The nature and powers of the applicant.

The business name and legal domicile of the

represented banking entity.
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Domicile in Cuba of the REPRESENTATIVE
OFFICE.

Activities that entity desires to carry out in Cuba.
— Authentication of the license granted by the
Banco Nacional de Cuba.

— Legalized copy of the articles of incorporation

and bylaws of the banking entity represented by the

office.

— Certified General Balance Sheet of the
represented banking institution for the most
recent tax year prior to the date of its
establishment in Cuba.

The authentication issued by the General
Registry of Banks is the document certifying that the
REPRESENTATIVE OFFICE in Cuba represents
Société Générale.

Francisco Soberon Valdés
Minister-President
Banco Nacional de Cuba
RESOLUTION NUMBER THREE HUNDRED
THIRTY OF 1995

WHEREAS: Article 8 of Decree-Law No. 84 of
October 13, 1984, provides that foreign banks
wishing to establish representative offices in Cuba
must submit an application to the Banco Nacional de
Cuba to obtain the corresponding license.

WHEREAS: Resolution No. 173 of the Banco
Nacional de Cuba dated June 30, 1987, containing
the “Regulations on the authorization of the
establishment in Cuba of banks and bank
representative offices” governs the procedures and
requirements for the application and issue of the
aforementioned license.

WHEREAS: Banco de Sabadell, S.A., duly
registered and authorized to operate pursuant to the
current regulations in Spain, applied to the Banco
Nacional de Cuba, via its President, for the granting
of a license to establish its representative office in
Cuba.

WHEREAS: Banco de Sabadell, S.A., has
complied with the requirements set forth in the
aforementioned legal provisions that are necessary to
open its representative office in Cuba.

WHEREAS: Article 52 paragraph b) of the
aforementioned Decree-Law No. 84 empowers the
President of the Banco Nacional de Cuba to issue
provisions for mandatory compliance by all members
of the National Banking System.

WHEREAS: The person issuing this resolution
was appointed President of the Banco Nacional de
Cuba by Agreement of the Council of State on
January 23, 1995, ratified by Agreement number 443
adopted by the National Assembly of Popular Power
on September 5, 1995.

THEREFORE: In exercise of the powers
conferred on me, I hereby

Resolve:

SINGULAR: To grant Banco de Sabadell, S.A.,
the corresponding license for the establishment in
Cuba of a representative office under the terms set
forth in the text appended to the present resolution

LET IT BE COMMUNICATED: To the

President of Banco de Sabadell, S.A., the Senior Vice

Presidents, the Vice Presidents and the Auditor

General of the Banco Nacional de Cuba, the Minister

of Foreign Trade, the President of the Chamber of

Commerce of the Republic of Cuba and the Director

of the Company for the Provision of Services to

Foreigners (CUBALSE), and let the original be

archived with the Office of the Secretary of the

Banco Nacional de Cuba.

LET IT BE PUBLISHED in the Official Gazette
of the Republic for general information purposes.

Issued in the City of Havana on the 16% day of
the month of November, nineteen ninety-five.

LICENSE

Issued in favor of Banco de Sabadell, S.A.,
domiciled in Sabadell, Spain, to establish a
REPRESENTATIVE OFFICE in the territory of the
Republic of Cuba for an indefinite period.

This LICENSE authorizes the
REPRESENTATIVE OFFICE to engage in the
management, promotion and coordination of for-
profit activities relating to the banking sector carried
out between the represented bank and the banks of
the National Banking System and other domestic
entities, including those that are partly under foreign
ownership.

1. Manage, promote or coordinate the granting of
deposits, credits, loans and other types of credit
facility in freely convertible currencies with
domestic entities, including those that are partly
under foreign ownership.

2. Manage, promote or coordinate a strengthening
of banking relations between the represented
bank and Cuban banking institutions.

3. Manage, promote or coordinate advice with
products, procedures and commercial operations
oversight mechanisms to improve banking
transactions between the represented bank and
domestic entities, including those that are partly
under foreign ownership.

4. Manage, promote or coordinate the granting of
guaranties, guarantees and other forms of bank
sureties or guarantees with domestic entities,
including those that are partly under foreign
ownership.

5. Manage or coordinate the payment or
reimbursement of expenses in respect of
commissions and the like between the
represented bank and domestic entities, including
those that are partly under foreign ownership.

6. Manage or coordinate the payment of interest on
operations carried out between the represented
bank and domestic entities, including those that
are partly under foreign ownership.

7. Manage, promote or coordinate the formalization
of corresponding agreements between the
represented bank and domestic entities,
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including those that are partly under foreign Banco de Sabadell, S.A.

ownership. Francisco Soberon Valdés
8. Manage, promote or coordinate the opening of Minister-President

new markets for traditional and nontraditional Banco Nacional de Cuba

Cuban export products together with the
completion of such commercial transactions
involving the participation, in the business in
question, of the represented bank and domestic
entities, including those that are partly under
foreign ownership.

9. Manage, promote or coordinate investment by
those investors that are interested in the Cuban
market, as well as facilitating contacts with
clients of Banco de Sabadell, S.A., that have or
wish to establish or develop trade and investment
in Cuba.

10. Manage, promote or coordinate the completion
of all lawful banking transactions between the
represented bank and domestic entities, including
those that are partly under foreign ownership.

It is prohibited for the REPRESENTATIVE
OFFICE to carry out banking operations of any type
in Cuba.

The REPRESENTATIVE OFFICE shall provide
the Banco Central de Cuba and such other bodies as
are applicable any data and reports requested of it,
either for the information of the aforementioned
entities or in connection with investigations carried
out by them, and shall also open such books,
documents and other background information that
may be requested for examination by the officials of
the Banco Central de Cuba and the other bodies.

The REPRESENTATIVE OFFICE must also
request registration with the General Registry of
Banks within sixty working days of the date of issue
of the present license, failing which this license shall
be deemed null and void.

The REPRESENTATIVE OFFICE shall submit
the following documents to the Secretary of the
Banco National for registration with the General
Registry of Banks:

— Application sent to the Secretary of the Banco
Nacional de Cuba providing:

The name and other information of the applicant.

The nature and powers of the applicant.

The business name and legal domicile of the

represented banking entity.

Domicile in Cuba of the REPRESENTATIVE
OFFICE.

Activities that entity desires to carry out in Cuba.
— Authentication of the license granted by the
Banco Nacional de Cuba.

— Legalized copy of the articles of incorporation

and bylaws of the banking entity represented by the

office.

— Certified General Balance Sheet of the
represented banking institution for the most
recent tax year prior to the date of its
establishment in Cuba.

The authentication issued by the General
Registry of Banks is the document certifying that the
REPRESENTATIVE OFFICE in Cuba represents
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City of New York, State of New York, County of New York

I, Aurora Landman, hereby certify that the document “GO_0_030_1995 - For
Translation” is, to the best of my knowledge and belief, a true and accurate translation

from Spanish into English.

LA

Aurora Landman

Sworn to before me this
September 6, 2019

Signature “Notary Public
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Stamp, Notary Public
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